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Я всегда считала, что уни-
верситетская газета должна 
сообщать о событиях, произо-
шедших в университете. Или 
происходящих за его предела-
ми, но с обязательным участием 
наших студентов. Все остальное 
– удел других СМИ – районных, 
городских, общероссийских. Но 
разве можно промолчать, когда 
в мире происходит такое! Я даже 
не о воссоединении Крыма с 
Россией говорю. Хотя это, безус-
ловно, важнейшее событие по-
следнего времени. Но мне куда 
более значимым кажется сам 
факт подъема самосознания 
нашего народа. Когда еще люди 
на площадях с таким воодушев-
лением пели российский гимн! 
Прежде такого не было. Мы 
всегда гордились своей страной, 
но как-то тихо и скромно, слов-
но стеснялись этого. Но теперь! 
Теперь мне радостно сознавать, 
что гордость моя – не пустое, 
привитое кем-то чувство: мы – 
великая страна, великая нация, 
нам не могут указывать и по-
велевать нами. Замечательное 
время года весна! А нынешняя 
– самая светлая. Весна россий-
ского пробуждения.

Славься, страна, мы гордим-
ся тобой!

Весна 
российская

18 марта 2014 года в Кремле пре-
зидент РФ Владимир Путин, пред-
седатель Госсовета Республики 
Крым Владимир Константинов, пре-
мьер-министр Сергей Аксенов, мэр 
Севастополя Алексей Чалый под-
писали договор, согласно которому 
«Республика Крым считается при-
нятой в Российскую Федерацию». «Со 
дня принятия в РФ Республики Крым 
в составе Российской Федерации об-
разуются новые субъекты – Респу-
блика Крым и город федерального 
значения Севастополь», – говорится 
в документе.

События, которые происходят на 
Украине, безусловно, волнуют аб-
солютное большинство российских 
граждан. Такой консолидации об-

щества наше государство не видело 
давно. И каждый гражданин стара-
ется внести свой вклад в общегосу-
дарственное дело – спасение народа и 
возвращение исконно русских терри-
торий. По всей стране в эти весенние 
мартовские дни проходят массовые 
митинги, которые объединяет один 
лозунг: «Крым, мы с тобой!». 

Не мог остаться в стороне и 
Санкт-Петербург. 18 марта в центре 
города, на Конюшенной площади, 
прошел митинг в поддержку решения 
Автономной республики Крым войти 
в состав Российской Федерации на 
правах субъекта. В митинге приняли 
участие около 35 тысяч человек. 

(Окончание см. на стр.2)

Крым, 
мы с тобой!
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(Окончание. Начало см. на стр.1)
Вся площадь была заполнена 

людьми с российскими флагами, 
плакатами, транспарантами. Обста-
новка на митинге царила по-настоя-
щему праздничная и дружественная.

Начало митинга было запланиро-
вано на шесть часов вечера, но люди 
стали собираться гораздо раньше. 
Уже за час до начала возле сцены 
было не протолкнуться. 

Митинг начался исполнением 
гимна Российской Федерации. За-
тем к собравшимся обратились 
депутаты Законодательного со-
брания Санкт-Петербурга, члены 
Правительства Санкт-Петербурга, 
представители общественных орга-
низаций, религиозных конфессий, 
национальных объединений и зем-
лячеств, деятели культуры и искус-
ства. Как отметила, выступая на 
митинге, депутат Законодательного 
собрания Санкт-Петербурга Любовь 
Егорова, несмотря на угрозы, ко-
торые поступали в адрес крымчан, 
жителям полуострова удалось сде-
лать свой легитимный выбор. Спу-
стя более 20 лет Крым вновь воссое-
динился с Россией.

Солидарность с жителями Кры-
ма также выразил председатель 
Духовного управления мусульман 
Санкт-Петербурга и Северо-Запад-
ного региона России Равиль Пон-
чаев. Не так давно он возвратился 
из Крыма, где встретился с руково-
дителем Духовного управления му-
сульман Автономной республики, 
представителями различных обще-
ственных организаций и простыми 
крымчанами. И все они горели же-
ланием восстановить историческую 
справедливость и вернуться в со-
став России.

В митинге также принимали уча-
стие студенты и преподаватели ЛГУ 
им. А.С.Пушкина. Накануне сту-
дентами были подготовлены плака-
ты: «Крым,   мы   с   тобой!»,   «Крым,   
спортсмены с тобой!». В ходе митин-
га они осознанно и активно выра-
жали свою гражданскую позицию, 
громко поддерживая призывы, раз-
дававшиеся со сцены. 

На митинге не было никаких 
провокаций, мероприятие прошло 
мирно. А по окончании митинга на 
площади еще долго звучали песни 
военных лет и частушки.

Виталий Шевелев, 
зав. Студенческим отделом

Крым, мы с тобой!

Фото с сайта: gov.spb.ru
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«...По внутреннему убеждению 
моему, самому полному и непре-
одолимому – не будет у России, и 
никогда еще не было, таких нена-
вистников, завистников, клевет-
ников и даже явных врагов, как 
все эти славянские племена, чуть 
только их Россия освободит, а Ев-
ропа согласится признать их осво-
божденными!

И пусть не возражают мне, не 
оспаривают, не кричат на меня, что 
я преувеличиваю и что я ненавист-
ник славян! Я, напротив, очень лю-
блю славян, но я и защищаться не 
буду, потому что знаю, что все точ-
но так именно сбудется, как я гово-
рю, и не по низкому, неблагодар-
ному, будто бы, характеру славян, 
совсем нет, – у них характер в этом 
смысле как у всех, – а именно пото-
му, что такие вещи на свете иначе и 
происходить не могут.

Начнут же они, по освобожде-
нии, свою новую жизнь, повторяю, 
именно с того, что выпросят себе у 
Европы, у Англии и Германии, на-
пример, ручательство и покрови-
тельство их свободе, и хоть в кон-
церте европейских держав будет и 
Россия, но они именно в защиту от 
России это и сделают.

Начнут они непременно с того, 
что внутри себя, если не прямо 
вслух, объявят себе и убедят себя 
в том, что России они не обязаны 
ни малейшею благодарностью, на-
против, что от властолюбия России 
они едва спаслись при заключении 
мира вмешательством европейско-
го концерта...

Может быть, целое столетие, или 
еще более, они будут беспрерывно 
трепетать за свою свободу и боять-
ся властолюбия России; они будут 
заискивать перед европейскими 
государствами, будут клеветать на 
Россию, сплетничать на нее и ин-
триговать против нее.

О, я не говорю про отдельные 
лица: будут такие, которые пой-
мут, что значила, значит и будет 
значить Россия для них всегда. Но 
люди эти, особенно вначале, явят-
ся в таком жалком меньшинстве, 
что будут подвергаться насмеш-
кам, ненависти и даже политиче-
скому гонению.

Предсказание
Ф.М.Достоевский.
Дневник писателя.
Ноябрь 1877 года.

Особенно приятно будет для 
освобожденных славян высказы-
вать и трубить на весь свет, что они 
племена образованные, способные 
к самой высшей европейской куль-
туре, тогда как Россия – страна 
варварская, мрачный северный 
колосс, даже не чистой славянской 
крови, гонитель и ненавистник ев-
ропейской цивилизации...

России надо серьезно пригото-
виться к тому, что все эти осво-
божденные славяне с упоением 
ринутся в Европу, до потери лич-
ности своей заразятся европей-
скими формами, политическими 
и социальными, и таким образом 
должны будут пережить целый и 
длинный период европеизма пре-
жде, чем постигнуть хоть что-ни-
будь в своем славянском значении 
и в своем особом славянском при-
звании в среде человечества.

Между собой эти землицы будут 
вечно ссориться, вечно друг дру-
гу завидовать и друг против друга 
интриговать. Разумеется, в минуту 
какой-нибудь серьезной беды они 
все непременно обратятся к Рос-
сии за помощью. Как ни будут они 
ненавистничать, сплетничать и 
клеветать на нас Европе, заигры-
вая с нею и уверяя ее в любви, но 
чувствовать-то они всегда будут 
инстинктивно (конечно, в минуту 
беды, а не раньше), что Европа есте-
ственный враг их единству, была им 
и всегда останется, а что если они 
существуют на свете, то, конечно, 
потому, что стоит огромный магнит 
– Россия, которая, неодолимо при-
тягивая их всех к себе, тем сдержи-
вает их целость и единство...»

Из обращения 
Президента РФ 
В.В.Путина
18 марта 2014 года

...В Крыму буквально все прони-
зано нашей общей историей и гор-
достью. Здесь древний Херсонес, 
где принял крещение святой князь 
Владимир. Его духовный подвиг – 
обращение к православию – пред- 
определил общую культурную, цен-
ностную, цивилизационную основу, 
которая объединяет народы России, 
Украины и Белоруссии. В Крыму – 
могилы русских солдат, мужеством 
которых Крым в 1783 году был взят 
под Российскую державу. Крым – это 
Севастополь, город-легенда, город 
великой судьбы, город-крепость и 
Родина русского черноморского во-
енного флота...

Мы с уважением относимся к 
представителям всех национально-
стей, проживающих в Крыму. Это 
их общий дом, их малая Родина, и 
будет правильно, если в Крыму – я 
знаю, что крымчане это поддержи-
вают, – будет три равноправных 
государственных языка: русский, 
украинский и крымско-татарский...

Сегодня необходимо прекратить 
истерику, отказаться от риторики 
«холодной войны» и признать оче-
видную вещь: Россия – самостоя-
тельный, активный участник меж-
дународной жизни, у нее, как и у 
других стран, есть национальные 
интересы, которые нужно учиты-
вать и уважать...

Не верьте тем, кто пугает вас Рос-
сией, кричит о том, что за Крымом 
последуют другие регионы. Мы не 
хотим раздела Украины, нам этого 
не нужно. Что касается Крыма, то он 
был и останется и русским, и укра-
инским, и крымско-татарским...

Повторю, он будет, как и было ве-
ками, родным домом для представи-
телей всех живущих там народов. Но 
он никогда не будет бандеровским!

Мы хотим дружбы с Украиной, 
хотим, чтобы она была сильным, 
суверенным, самодостаточным го-
сударством. Ведь для нас Украина 
– это один из ведущих партнеров... 
И главное: мы хотим, чтобы на зем-
лю Украины пришли мир и согла-
сие, и вместе с другими странами 
готовы оказывать этому всемерное 
содействие и поддержку. Но повто-
рю: только сами граждане Украины 
в состоянии навести порядок в соб-
ственном доме.
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– Татьяна Евгеньевна, давайте 
начнем с реформ. Когда-то у нас 
азбуку заменили на букварь. Но 
букварь – это просто буквица, а 
азбука – это, на мой взгляд, некое 
сакральное знание, сродни молит-
ве. Аз, Буки, Веди – «я слово знаю…». 
Или Аз – это Бог, основа, и тогда: 
«Я буквы вам дал…». Глаголь, Добро, 
Есть – «Слово – это добро… Живи-
те, как люди…» и т.д. И ведь букв 
поубавилось… 

– Да, букв действительно убави-
лось. Реформы азбуки были обуслов-
лены объективной необходимостью, 
потому что фонологическая система 
находится в развитии. К моменту 
реформы азбуки некоторые звуки, 
которые раньше обозначались со-
ответствующими буквами, совпали 
в один, по целому ряду причин. По-
лучилось, что слова произносились 
с одинаковыми звуками, а писа-
лись по-разному, в силу орфогра-
фической традиции. На мой взгляд, 
вполне обоснованно Петром I было 
принято решение о реформирова-
нии (а это была первая реформа аз-
буки), когда ввели так называемую 
гражданскую азбуку, сократив ко-
личество графических знаков. Это 
все вытекает из логики историче-
ского развития языка; то же самое 
было в 1917-18 гг., когда были под-
писаны декреты о реформе азбуки, 
устранившие из нее те обозначения, 
которые уже не соотносились с ре-
ально существующими звуками. Это 
и десятеричное «i», «ижица», это «ять», 
которая за несколько столетий до 
этого совпала со звуком «е», как в сло-
ве «хлеб», например, или «дело». Сей-
час мы на слух не различим, какой по 
качеству звук в слове «лес» или «село». 
Это закономерные вещи. Я не думаю, 
что кто-то намеренно занимался 

Слово – 
это добро
Последнее время мы часто слышим неграмотную речь даже 
с экрана телевизора. Кроме того, нормой речевой практики 
стали слова, которые совсем недавно считались жаргонны-
ми. Несколько дней назад в заявлении российского МИДа 
«проскочило» словечко «беспредел», и никого это не удивило. 
Язык развивается. Как раз об этом мы решили поговорить 
с кандидатом филологических наук, доцентом кафедры лите-
ратуры и русского языка Татьяной Евгеньевной Лебедевой.

тенденции. И сейчас происходит то 
же самое. 

В 1956 году вышел свод правил 
русской орфографии и пунктуа-
ции, были сформулированы также 
орфоэпические и грамматические 
нормы. Но прошло уже более 50 лет, 
естественно, что за такой большой 
промежуток времени язык изменил-
ся, и наша речевая практика тоже 
изменилась. В силу этих обстоя-
тельств логично допустить некото-
рые изменения в норме. Это нельзя 
назвать реформой: язык невозмож-
но реформировать в принципе. Аз-
буку, графику – да, возможно, а язык 
– никогда, потому что эта система 
развивается достаточно автономно 
по отношению к человеку, и человек 
не может оказывать воздействие на 
языковую систему. Как бы ему этого 
ни хотелось.

– Вы имеете в виду, что ученые 
не могут воздействовать на этот 
процесс? Ведь человек как носитель 
языка и есть часть этой системы. 
Язык – не гоголевский нос майора 
Ковалева, который сбежал и стал 
генералом…

– В определенном смысле язык, 
безусловно, взаимодействует с чело-
веком, он обслуживает его коммуни-
кативные нужды. Тем не менее, один 
человек, как носитель языка, не мо-
жет взять и изменить каким-то об-
разом систему языка. Она все равно 
развивается по своим внутренним 
законам. И мы говорим, что в этом 
контексте нельзя рассуждать о ре-
формах, это неверно. Термин рефор-
ма – неподходящий. Но мы говорим 
о том, что вносятся некоторые из-
менения в правила. Например, ор-
фографические, в связи с тем, что в 
последнее время появилось большое 
количество новой лексики, которая 

вредительством, чтобы уничтожить 
какое-то сакральное знание.

– Хорошо, тогда как вы оценивае-
те реформы, которые сейчас пыта-
ются проводить?

– А что вы конкретно имеете в 
виду?

– Предложения некоторых фило-
логов по изменению нормы: «кофе» 
среднего рода, «йогУрт», «дОговор»…

– Нет, это совершенный абсурд. 
Нужно понимать следующее: языко-
вая норма – понятие историческое 
и динамическое. Норма не являет-
ся один раз данной и навсегда за-
фиксированной. Меняется язык, в 
силу того, что это живой организм, 

ДАВАЙТЕ ГОВОРИТЬ ПРАВИЛЬНО!

изменяющаяся система, а значит, с 
течением времени меняются и нор-
мы. Ученые не придумывают прави-
ла – они их фиксируют. Это повелось 
со времен М.В.Ломоносова – он был 
первым, кто признал, что нормы 
нельзя насаждать, это бесполезно. 
Попытки нормировать литератур-
ный язык «сверху» предпринима-
лись не раз, но сделать это не уда-
лось в силу объективных причин. 
Начиная с М.В.Ломоносова норма 
стала выводиться из эмпирическо-
го материала. Ученые наблюдали и 
фиксировали изменения, происхо-
дившие в языке, могли что-то реко-
мендовать, учитывая те или иные 
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требует осмысления с точки зрения 
написания, своего графического от-
ражения. Изменились некоторые 
правила словоупотребления, соче-
таемости слов. Орфографическая ко-
миссия при Институте языкознания 
Российской академии наук пытается 
только лишь отразить то, что реаль-
но происходит в языке. Естественно, 
члены этой комиссии, которые явля-
ются докторами и кандидатами фи-
лологических наук, заслуженными 
учителями-словесниками не могут 
навязывать произношение «дОго-
вор», например, этого просто не мо-
жет быть. Слухи о том, что с помощью 
реформ кто-то пытается исковеркать 
наш язык, сильно преувеличены.

– Это радует. Однако с течени-
ем времени становится нормой то, 
что когда-то нормой не было. Нет ли 
здесь опасности? Ну, скажем, многие 
в слове «звонят» ставят ударение на 
первом слоге. Не заявят ли ученые, 
что, раз большинство людей говорит 
так, пускай это станет нормой?

– Пока большинство так не гово-
рит: все же подавляющая часть на-
шего населения знает, как говорить 
правильно, потому что образованных 
людей у нас достаточно много. Число 
людей малообразованных в процент-
ном отношении все-таки невелико. 
Поэтому мне кажется, что такой опас-
ности нет. У нас существует неплохая 
система образования – и школьного, 
и вузовского. Но многое зависит и 
от семейных традиций: когда чело-
век воспитывается в образованной, 
читающей семье, где люди следят за 
своей речью, он усваивает литератур-
ные нормы. В благополучной среде и 
подрастающее поколение будет гово-
рить правильно. Поэтому, думается, 
пока поводов для беспокойства нет. 
Конечно, есть случаи, когда превы-
шается некий количественный порог, 
когда ошибка становится массовой, и 
тогда это уже не ошибка, а нарожда-
ющаяся норма. Но это тоже не будет 
немедленно зафиксировано как но-
вый нормативный вариант. Должно 
пройти какое-то время, чтобы ученые 
могли оценить произошедшие изме-
нения в речевой практике. Случает-
ся, что какая-то форма, вариант по-
явится, а через несколько лет их уже 
нет, и все возвращается на круги своя 
естественным путем. Разумеется, 
специалисты не будут никогда ори-
ентироваться на «сниженную норму», 
наоборот, ставится задача подтяги-
вать уровень речевой культуры тех, 
кто допускает какие-то ошибки с точ-
ки зрения нормированного литера-
турного языка.

Беседовала Екатерина Рыбинская.
Продолжение в следующем номере

Алина Семенова, 1-й курс. 
– Почему вы поступили именно 

на филологический факультет?
– Решила поступить, потому 

что считаю, что человек с таким 
образованием – на сто процентов 
грамотный. И не важно, буду я ра-
ботать преподавателем или нет. 
Можно работать в любой сфере, 
где нужны грамотные сотрудники.

– Вы хотели бы в дальнейшем 
стать учителем?

– Конечно. Это же прекрасно, 
когда вас слушают, когда вы мо-
жете оказать влияние на формиро-
вание личности. Получается, что 
учитель управляет судьбами.

– А какую роль в вашей жизни 
сыграл учитель русского языка и 
литературы?

– Я всегда буду вспоминать учи-
тельницу русского языка с особой 
теплотой. Она общалась с нами на 
равных, понимая каждого. Хоте-
лось бы хоть немного походить на 
нее и преподавать предмет так же 
доступно, как это делала она.

Мария Яровая, 3-й курс.
– Какую роль в вашей жизни сы-

грал учитель русского языка и ли-
тературы?

– Благодаря своей учительни-
це я хорошо знаю русский язык. 
Она привила мне любовь к этому 
предмету. Именно благодаря ей 
проблем с обучением у меня не 
возникает.

Ольга Миронова, 2-й курс.
– Почему вы поступили на фило-

логический факультет?
– Я всегда любила русский язык 

и литературу, также на меня по-
влияла моя учительница, которая 

помогла мне осуществить мою 
мечту – стать филологом. И мне хо-
чется доказать ей, что я могу знать 
язык так, чтобы мной можно было 
гордиться.

– Если вам доведется стать 
учителем, чему бы вы хотели нау-
чить детей в первую очередь?

– Думаю, я буду очень строгим 
учителем. Хотелось бы, чтобы мой 
предмет ученики знали лучше, чем 
какой-либо другой. 

Мария Мишенькина, 5-й курс.
– Что вас привело на филологи-

ческий факультет?
– Попала совершенно случайно. 

Изначально хотела поступать на 
факультет журналистики. Но при-
ехала в Пушкин и подала докумен-
ты на филологический факультет. 
Баллы у меня были хорошие, поэ-
тому меня взяли сразу. 

– Вы планируете заниматься 
преподаванием, тем более, что 
это совсем не за горами?

– Да, мне нравится работать с 
детьми. Практика у меня прошла 
«на ура». Единственное, что меня 
смущает, – сейчас учителей за-
гружают, на мой взгляд, не совсем 
нужной бумажной работой. Я бы 
лучше общалась с детьми, чем с 
бумагами.

– А вы не хотели бы стать пре-
подавателем вуза?

- В школе, думаю, мне будет ин-
тересней, потому что для детей 
хочется что-то делать, что-то при-
думывать. А к студентам пришла, 
прочитала лекцию, и все. 

Беседовала 
Екатерина Михайлова, 

студентка 1-го курса 
филологического факультета

Особая роль 
учителя словесности
Многие из тех, кто сей-
час учится на филоло-
гическом факультете, 
будут работать учи-
телями-словесниками. 
Именно им предстоит 
не только научить подо-
печных грамотно изла-
гать свои мысли, но 
и помочь им стать 
по-настоящему образо-
ванными и культурны-
ми членами общества.

БЛИЦ-ОПРОС
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Немного о каждом полуфинале.
Первый полуфинал состоялся 25 

февраля. В нем приняли участие 
команда факультета дефектологии 
и социальной работы «New дефоч-
ки», сборная факультетов «Black 
and White», команда факультета ма-
тематики и информатики «Вирусы», 
а также команда факультета исто-
рии и социальных наук «Пятилетка 
в четыре года». Одним словом, со-
став участников подобрался очень 
сильным. Все команды по-разному 
проявили себя в игре: кто-то ока-
зался силен в конкурсе «привет-
ствие», кто-то прекрасно ответил 
на вопросы в «разминке», другие от-
лично проявили себя в «биатлоне». 
Решающим конкурсом оказалась 
«музыкальная миниатюра». В ито-
ге в финал университетской лиги 
прошли команды «Вирусы» и «Black 
and White».

Второй полуфинал состоялся 
13 марта. На мой взгляд, он полу-
чился очень весенним, добрым и 
невероятно смешным. В игре при-
няли участие команда факультета 
истории и социальных наук «Тоже 
люди», команда Лужского институ-
та (филиала) ЛГУ им. А.С.Пушкина  

«Давай! Давай!», команда Боксито-
горского института (филиала) ЛГУ 
им. А.С.Пушкина «Уася» и команда 
факультета естествознания, геогра-
фии и туризма «Everrest». Конкурсы 
в обоих полуфиналах были одина-
ковые, а вот борьба – совсем разная. 
Команды боролись до последнего, и 
пальма первенства постоянно пере-
ходила от одной команды к другой. 
В итоге в финал университетской 
лиги КВН прошли команды «Тоже 
люди» и «Уася». 

15 апреля в финальной игре сой-
дутся самые веселые, находчивые, 
и, главное, самые смешные коман-
ды, проделавшие трудный путь к 
финалу. Напомню, что это будет 
юбилейный двадцатый финал уни-
верситетской лиги КВН. Ожидается 
огромное количество сюрпризов, о 
которых вы узнаете, когда приде-
те на игру 15 апреля и поддержите 
свою самую любимую команду. 

Автор и ведущий 
университетской лиги КВН

Константин Кузнецов,
студент 3-го курса

ф-та истории и социальных наук.
Фото В.Нуждина 

Полуфиналы 
университетской лиги КВН
В феврале и марте в нашем 
университете с успехом 
прошли полуфиналы Уни-
верситетской лиги КВН. 
Отметим, что это была 
настоящая ожесточенная 
борьба. Ведь в полуфиналах 
приняли участие восемь 
команд, а вот «путевок» 
в финал было всего четы-
ре. Командам предстояло 
соревноваться в четырех 
конкурсах: традиционных 
«приветствии» и «размин-
ке», а также новых, 
не совсем обычных кон-
курсах – «биатлоне» и «му-
зыкальной миниатюре». 
Оценивались выступления, 
как всегда, компетентным 
и многоуважаемым жюри 
под председательством 
заведующего студенческим 
общежитием Романа Иоси-
фовича Абрамова.

ДЕЛА СТУДЕНЧЕСКИЕ
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Идею турнира предложил рек-
тор, но желающих поучаствовать в 
нем нашлось немало. Ведь каждый 
настоящий мужчина всегда должен 
быть готовым защитить не только 
Родину и любимую девушку, но и 
любого человека, которому требует-
ся помощь. В турнире приняло уча-
стие большинство подразделений 
университета: факультеты есте-
ствознания, географии и туризма, 
экономический, иностранных язы-
ков, физической культуры и другие.

Несмотря на то, что на ринг вы-
ходили исключительно любители, 
состязание выглядело как большое 
крупное соревнование; боксерские 
поединки собирали огромное коли-
чество зрителей.

Но, конечно, началось все с уси-
ленных тренировок, которыми ру-
ководил лаборант учебно-трениро-
вочного методического физического 
центра Станислав Шулаев.

Потом участники были разбиты 
по парам, согласно их физическим 
показателям. И, наконец, начались 
бои. Четвертьфиналы, полуфиналы, 
а потом и финалы, которые прошли 
в канун празднования Дня защитни-
ка Отечества. Финальных боев было 
семь, по числу весовых категорий.

Поединки, определившие побе-
дителей турнира, не оставили зри-
телей равнодушными. У каждого 
участника нашлись свои преданные 
болельщики. В перерывах между бо-
ями зрителям не давали заскучать 
и заряжали положительными эмо-
циями девушки-черлидеры нашего 
университета.

Победители получили памятные 
кубки и дипломы. И участники, и 
зрители надеются, что подобное со-
стязание станет регулярным, и через 
год любителей бокса, решивших про-
явить себя на ринге, будет больше.

Константин Кузнецов.
Фото В.Нуждина

А ну-ка, парни!
Февраль запомнился студен-
там нашего университета 
не только приятными празд-
никами и хорошей погодой, 
но и одним очень необычным 
и сложным состязанием – 
в последнюю неделю зимы 
прошел настоящий боксер-
ский турнир. 

СПОРТ
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Праздничный вечер открыл-
ся поздравлением ректора ЛГУ 
им.А.С.Пушкина Вячеслава Нико-
лаевича Скворцова. Затем выступил 
Академический хор нашего универ-
ситета, который подготовил специ-
альную праздничную программу. 
После чего сцена была предостав-
лена новой, совсем недавно от-
крывшейся «Студии светового шоу».             
О себе ребята говорят, что хоть они 
и занимаются всего несколько меся-
цев, но уже кое-что умеют.

Наверное, самым ярким подар-
ком стало выступление театраль-
ной студии университета под ру-
ководством Марины Евгеньевны 
Мигалкиной. Ребята поставили 
спектакль по мотивам повести    
А.П.Чехова «Предложение». Глав-
ные роли в постановке исполнили 
студентки второго курса факульте-
та естествознания, географии и ту-
ризма Екатерина Москалева и Ана-
стасия Гончар, а также Александр 
Кузнецов (2-й курс ф-та экономики 
и инвестиций). Ребята играли та-
лантливо и вдохновенно, заставив 
зрителей в зале позабыть, что пе-
ред ними не профессиональные 
актеры.

Вели праздничный концерт Де-
нис Дмитриев (2-й курс ф-та исто-
рии и социальных наук) и Егор 
Поляков (1-й курс, ф-т ЕГИТ). Эти 
молодые люди уже не в первый раз 
являются ведущими университет-
ских мероприятий. И в этот раз они 
так же прекрасно справились со сво-
ей задачей. В перерывах между но-
мерами они успевали петь, читать 
стихи и даже жонглировать.

Песни звучали и в исполнении 
студентов различных факультетов. 
На сцену поднимались Надежда Лап-
тева (1-й курс ф-та физической куль-
туры и спорта), исполнившая песню 
«Оранжевые сны»; Карина Григорян 
(3-й курс ф-та экономики и инвести-
ций), выбравшая песню «Больше чем 
любовь», ведь 8 марта – праздник не 
только весны, но и любви.

В праздничной программе на-
шлось место и для танцевальных но-
меров.

А завершился концерт выступле-
нием первокурсника исторического 
факультета Влада Лащенова. Он ис-
полнил песню «Необыкновенная», и 
многие девушки в зале ему подпевали.

Константин Кузнецов.
Фото В.Нуждина

В начале марта ЛГУ им. А.С.Пушкина 
отмечал замечательный весенний 
праздник – Международный женский 
день 8 марта. В течение всего дня наши 
женщины и девушки получали подарки 
и теплые поздравления. Но лучшим подар-
ком для них стал большой праздничный 
концерт, на который были приглашены 
не только преподаватели и сотрудницы 
университета, но и все студентки.

Самый прекрасный 
праздник
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15 февраля наша учебная группа 
приняла участие в торжественной 
церемонии открытия памятника 
воинам, исполнявшим свой интер-
национальный долг в Афганистане. 
Событие было приурочено к 25-ле-
тию вывода контингента советских 
войск из этой страны.

Прошло четверть века; многие из 
моего поколения совсем не знают о 
причинах, по которым наши войска 
были введены в Афганистан. Веро-
ятно, поэтому на церемонии был 
установлен большой экран, на ко-
тором демонстрировались слайды и 
видеоролики о той войне. Меня осо-
бенно тронул небольшой сюжет, по-
священный жителям Пушкинского 
района, погибшим в Афганистане.

Открытый памятник представля-
ет собой гранитную стелу и плиту с 
надписью «Тем, кто погиб, тем, кто 
вернулся, тем, кто ждал». Величе-
ственный и скромный одновремен-
но. Наверное, такой и нужен, чтобы 
без помпезности напоминал о том 
времени и о воинах, отдавших свои 
жизни за страну, которой уже нет. 
Но есть и будут люди, которые гор-
дятся своей родиной и теми, кто сде-
лал нашу страну великой.

Юрий Осипов, 
студент 1-го курса 

факультета истории 
и социальных наук.

Фото В.Нуждина

Тем, 
кто погиб, 
тем, кто ждал…

– Почему вы решили занимать-
ся фаер-шоу?

– Этим искусством меня увлек 
мой молодой человек примерно 
полтора года назад. Сначала он 
просто приглашал меня посмо-
треть на выступления, но в ка-
кой-то момент я поняла, что тоже 
хочу этим заниматься. Купила 
себе гольфы, мячики и начала 
тренироваться самостоятельно. 
Через месяц тренировок я встре-
тилась со знакомыми фаерщика-
ми, и они предложили покрутить 
боевые пои. 

– Не страшно было обращаться 
с открытым огнем?

– Совсем нет. Больше пережи-
вали родители, поэтому подарили 
мне на день рождения световые 
пои. Через какое-то время я поня-
ла, что готова выходить на публи-
ку. Разумеется, начала с универ-
ситета и выступила на «Мисс ЛГУ 
– 2012». Потом увлеклась танцами 
с веерами. Я думаю вернуться к 
этому номеру в дальнейшем, по-
тому что его уровень достаточно 
высок, если сравнивать с тем, что 
вообще показывают в Питере.

Танцы с «огнем»
Традиции весенних игрищ с огнем уходят своими корнями 
глубоко в историю, и на Руси такими забавами никого 
не удивишь: и Масленицу сжигали, и через костры пры-
гали. Любителей подобных развлечений в наше время, 
может быть, и поубавилось, но страсть к огню не исчез-
ла. «Студия светового шоу» представила на праздничном 
концерте, посвященном 8 марта, свой необычный номер. 
Сегодня наш собеседник –  лидер группы Дарья Кичатова. 

– Сейчас вы выступаете с новой 
командой, сложно ли было гото-
виться вместе?

– Я тренировалась вместе с ре-
бятами из Севастополя, ездила 
с ними на киевский Фестиваль 
огня, где выступают фаерщики 
из России и СНГ. А потом мне за-
хотелось собрать наших ребят, и я 
обратилась в Студенческий отдел 
со своей идеей. Там все одобрили, 
«кинули клич», и собралась коман-
да. Мы занимаемся с 6 февраля, 
но ребята уже делают просто нере-
альные вещи: некоторые элемен-
ты, которые я изучала полгода, 
они освоили уже сейчас, за месяц 
тренировок. 

– Большая у вас команда?
– На тренировки приходит по 

пять-восемь человек, но выступали 
мы вчетвером. 

– Какой эффект на публику про-
извел ваш номер?

– По-моему, зрителям очень по-
нравилось. Большинство знает, 
что такое фаер-шоу, но эти номера 
еще не приелись, публика не изба-
лована, – тем более, что наш номер 
получился достаточно красивым. 
Он отлично подошел к концерту    
8 марта.

Историческая справка.
Принято считать, что фа-

ер-шоу зародилось у племен Маори. 
Они вращали небольшие камешки, 
обернутые тканью и привязанные 
к недлинной веревке, мужчины 
– для развития силы и ловкости, 
женщины – для развлечения. Этот 
снаряд назывался «пои» – «мяч на ве-
ревке». Сегодня пои – это фитиль 
либо светодиод в оболочке на цепи 
или на шнуре. В качестве трени-
ровочных пои можно использовать 
мячик или пакетик с крупой в голь-
фах. Боевые пои – это именно фи-
тиль на цепи. Светодиодное или 
световое шоу – одно из направле-
ний фаер-шоу, в котором исполь-
зуется светодиод в оболочке. 

Алиса Рощупкина,
студентка 2-го курса

филологического факультета
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14–16 марта в ЛГУ им. А.С.Пуш-
кина состоялась международная 
научная конференция «Война и по-
вседневная жизнь населения России 
XVII–XXIвв. (к столетию начала Пер-
вой мировой войны)».

В работе конференции приняли 
участие 138 ученых из 53-х россий-
ских и 9-ти зарубежных научных 
центров и высших учебных заве-
дений, в том числе из Казахстана, 
Германии, Молдовы. Многочислен-
ная делегация представляла Украи-
ну – Академия таможенной службы 
Украины, Днепропетровский наци-
ональный университет железнодо-
рожного транспорта, Черновицкий 
национальный университет им. 
Юрия Федьковича, Харьковский 
национальный педагогический уни-
верситет им. Г.С.Сковороды, Харь-
ковский национальный универси-
тет им. В.Н.Каразина.

Открыл конференцию ректор ЛГУ 
им. А.С.Пушкина, доктор экономиче-
ских наук, профессор В.Н.Скворцов.

В рамках конференции работали 
круглые столы и секции: «Фронт и 
тыл в военной повседневности XIX – 
первой трети XXвв.», «Церковь, благо-
творительность, социальная помощь 
в военной повседневности», «Семья, 
дети и проблемы воспитания в во-
енной повседневности России», «По-
вседневная жизнь советских людей 
в условиях Великой Отечественной 
войны», «Экономические проблемы 
военной повседневности», «Внешняя 
политика, общественное мнение и 
военная повседневность. XVIII – пер-
вая треть XXвв.».

На секционных заседаниях и кру-
глых столах выступили ученые, ко-
торые осветили проблемы изучения 
военной повседневности в ходе раз-
личных крупномасштабных и ло-
кальных военных конфликтов.

В рамках научной конферен-
ции совместно с Фондом Розы 
Люксембург (ФРГ) была проведена 
дискуссионная панель «Человек, 
общественные настроения, повсед-
невные практики в России в усло-
виях военного времени», работой 
которой руководили доктор истори-
ческих наук, профессор Р.Ш.Гане-
лин (Санкт-Петербургский институт 
истории РАН) и доктор историче-
ских наук, профессор И.А.Тропов 
(ЛГУ им. А.С.Пушкина). В ходе рабо-
ты панели было заслушано и обсуж-
дено 22 выступления.

По окончании заседаний участ-
никам и гостям конференции пред-
ложили культурную программу, 
которая включала знакомство с двор-
цово-парковым ансамблем г.Павлов-
ска и первой столицей Руси, музе-
ем-заповедником с. Старая Ладога.

По итогам конференции издан 
сборник материалов.

В конце февраля в ЛГУ 
им.А.С.Пушкина состоялась 
IX международная научно-прак-
тическая конференция молодых 
ученых «Психология XXI века», 
в рамках которой обсуждались 
современные психолого-педагоги-
ческие проблемы образования. 

В работе конференции приняли 
участие более 130 молодых уче-
ных из разных регионов России и 
стран зарубежья.

На пленарном заседании высту-
пили кандидат психологических 
наук, доцент А.С.Обухов, доктор 
психологических наук, профессор 
С.Т.Посохова, доктор психологи-
ческих  наук, профессор А.Г.Ма-
клаков, доктор медицинских наук, 
профессор С.В.Чермянин.

На конференции рассматрива-
лись вопросы методологических 
проблем психологии и педагогики, 
психологии и педагогики общего 
образования, психологии и педа-
гогики профессиональной дея-
тельности, практические вопросы 
педагогической психологии.

Особый интерес у участни-
ков конференции вызвали ма-
стер-класс по психотехнике 
профессионального выбора, пси-
хологический практикум по лич-
ностному развитию и др.

28 февраля в ЛГУ им. А.С.Пушкина 
состоялась V Международная заоч-
ная научно-практическая конфе-
ренция «Перевод. Язык. Культура».

Основными направлениями ра-
боты конференции стали когни-
тивные аспекты перевода, лексики, 
фразеологии, грамматики; языковая 
семантика и образ мира; взаимоот-
ношения языка, культуры, текста 
в переводе; межкультурные лите-
ратурные диалоги; интерпретация 
текста и личность интерпретатора; 
перевод научно-технических текстов 
различных жанров; проблемы устно-
го перевода; проблемы художествен-
ного перевода; перевод в парадигме 
образования XXIв.

В работе конференции приняли 
участие представители нескольких 
вузов России, в том числе Московско-

го государственного института меж-
дународных отношений МИД Рос-
сии, Башкирского государственного 
университета, Российского государ-
ственного педагогического универ-
ситета им.  А.И.Герцена, Брянского 
государственного университета им. 
И.Г.Петровского, Санкт-Петербург-
ского государственного универси-
тета, Северо-Западного института 
Российской академии народного хо-
зяйства и госслужбы при президен-
те РФ и ряда других.

Также среди гостей конференции 
были представители Бакинского госу-
дарственного университета, Бергам-
ского государственного университета, 
Китайского Океанологического уни-
верситета, Минского государственно-
го лингвистического университета и 
Центра языковой подготовки Aceskills 
Королевского колледжа.

НАУЧНАЯ ЖИЗНЬАспекты перевода

Мирные дискуссии о проблемах войны

«Психология 
XXI века»

Фото В.Нуждина
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– Что было для вас главным при 
выборе будущей профессии?

Вячеслав: Главным критери-
ем выбора было то, что это очень 
творческая профессия, и она тесно 
связана с постоянным общением. В 
этой профессии постоянно развива-
ешься, самосовершенствуешься, уз-
наешь новое: нужно быть «на одной 
волне» с окружающими.

Елена: Для меня важна перспек-
тива интересной работы. Еще ин-
тересно, что на специалистах по 
рекламе и PR всегда есть «налет» 
некой таинственности: мало кто их 
видит, мало кто знает по именам, но 
результаты их деятельности меняют 
мир, изменяют восприятие.

– Как в повседневной жизни реа-
лизуется ваше желание работать 
в индустрии рекламы?

Вячеслав: Сейчас я активно ра-
ботаю над развитием собственного 
дела. Думаю, что знания, получен-
ные в университете, помогут мне 
создать успешный собственный 
бренд.

Елена: Я работаю в лицее №384 
в городе Пушкине, помогаю вести 
сайт, пишу пресс-релизы о различ-
ных событиях, участвую в разработ-
ке стратегии по формированию и 
поддержке положительного имиджа 
лицея.

– В чем главная особенность         
обучения специалистов по рекламе 
и связям с общественностью?

Профессия рекламиста 
в рекламе не нуждается

Наш разговор с выпускника-
ми кафедры общественных 
связей и психологии массовых 
коммуникаций начался в тот 
момент, когда они выходили 
из аудитории, где состоялась 
защита дипломных проек-
тов. Судя по счастливым 
лицам – все прошло хорошо. 
Из интервью с Вячеславом 
Гориным и Еленой Ващинской 
мы узнали, что «реклама 
и связи с общественностью» – 
не только прибыльная, но 
и интересная сфера деятель-
ности. Теперь их мечта – 
принять участие в создании 
новой рекламы: креативной 
и интеллектуальной.

– Как с приближением выпускных 
экзаменов меняется ваша жизнь? 

Вячеслав: Появляются новые 
планы и новые перспективы. Я уже 
знаю, что могу назвать себя профес-
сионалом в области рекламы и про-
сто разносторонней личностью.

Елена: Понимаю, что появи-
лось время осмыслить дальнейшую 
жизнь, работу, перспективы. Да, 
было хорошо знать, что каждый год 
я возвращаюсь в университет, – это 
давало некоторую уверенность, но 
сейчас я должна планировать все 
сама. Появилось осознание большей 
ответственности за свой выбор.

– Вы уже работали над самосто-
ятельными проектами?

Вячеслав: Да, я разрабатывал 
план управления маркетинговыми 
коммуникациями на предприятии 
ООО «Рекон-Балт». Это стало инте-
ресным и полезным опытом: можно 
было в жизни проверить, как рабо-
тает теория, которую мы изучали в 
университете.

Елена: А я, поскольку работаю в 
лицее, была очень рада, что появи-
лась возможность исследовать тему 
улучшения имиджа нашего обра-
зовательного учреждения, что мои 
наработки действительно помогут 
привлечь больше учеников. Ведь это 
очень важно, когда результаты ис-
следования применяются на прак-
тике и действительно помогают сде-
лать что-то полезное. 

– С какими чувствами вы поки-
даете университет? Что пожела-
ете сейчас преподавателям и со-
курсникам?

Вячеслав: Немого жаль, что все 
заканчивается, но я действительно 
рад, что уже выучился. Преподава-
телям пожелаю дальнейшей инте-
ресной работы, новых достижений, 
ну и, конечно же, новых трудолюби-
вых студентов. Сокурсникам желаю 
успехов во всех их начинаниях и ре-
ализации всех планов. 

Елена: Есть, конечно, некоторое 
чувство тоски: больше не будет сес-
сий и ребят, с которыми я успела под-
ружиться, теперь мы будем встре-
чаться реже. Будет не хватать бесед 
с преподавателями, обсуждений раз-
личных проектов. Преподавателям 
хочется выразить благодарность, 
пожелать дальнейших успехов в не-
легком труде и, конечно же, умных и 
успешных студентов! Сокурсникам 
пожелаю идти к своей мечте, никуда 
не сворачивая. И найти любимую ра-
боту по специальности!

Валерия Маслакова,
студентка 2-го курса 

филологического факультета

Вячеслав: Думаю, что для специ-
алиста по рекламе и связям с обще-
ственностью важно проявлять вни-
мание к деталям, знать психологию 
человека, быстро ориентироваться 
в обстановке, предвидеть результат 
своих действий и уметь влиять на 
окружающих. Да, еще важно быть 
находчивым и иметь чувство юмора.

Елена: Главная особенность обу-
чения специалиста по связям с об-
щественностью и рекламе заключа-
ется в том, что наша деятельность 
лежит на стыке многих наук: пси-
хологии, экономики, лингвистики, 
истории, социологии – поэтому мы 
должны обладать знаниями в самых 
разных областях.

Елена Ващинская

Вячеслав Горин

ВЫПУСКНИКИ
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Когда-то здесь располагались те-
плицы фирмы «Лето», известного 
предприятия, снабжавшего ленин-
градцев овощами и шампиньона-
ми. А сейчас это не только зимние 
теплицы, но и отличная база для 
изучения студентами прикладной 
биологии, ботаники, овощеводства 
и цветоводства. Но не только студен-
ты-биологи – частые гости экспери-
ментального хозяйства; те, кто по 
медицинским показаниям не может 
полноценно заниматься физкуль-
турой, направляются сюда для не-
сложного труда. Они пропалывают, 
пикируют саженцы, убирают ли-
ству. Прекрасная замена лечебной 
физкультуре.

Кстати, многие из тех, кто попал 
в оранжерею однажды, возвраща-
ются сюда вновь и вновь – общение с 
природой добавляет сил и поднима-
ет настроение. А когда распускают-
ся тропические цветы или расцвета-
ют плодовые деревья, в оранжерее 
стоит такой аромат, что уходить 
отсюда не хочется! Не случайно не 
только студенты и сотрудники по-
сещают тепличное хозяйство, но и 
так называемые социальные груп-
пы – дети из детских домов, люди с 
ограниченными возможностями. 
Детдомовцы особенно любят прихо-
дить, когда созревают фрукты, на-
пример, бананы. Детям разрешают 
срывать и есть плоды. Ребятишки 
счастливы.

Необычайно красив зимний сад. 
Площадь его не так уж велика – все-
го восемь соток, но сад уникален и 
делится на две зоны: тропики и суб-
тропики.

Лучше один раз увидеть, 
чем сто раз услышать. 
Это в полной мере отно-
сится к учебно-экспери-
ментальной базе, которая 
существует при факуль-
тете естествознания, 
географии и туризма. 
Многим она известна 
просто как «Оранжерея».

ам, где лето круглый год

На учебно-экспериментальной 
базе проводятся различные меро-
приятия, экскурсии, консультации 
по выращиванию и уходу за расте-
ниями. В планах – проведение ма-
стер-классов для школьников и сту-
дентов, а также обучение основам 
ландшафтного дизайна.

Штат работников здесь неболь-
шой – всего пять человек, возглав-
ляет этот замечательный центр 
Галина Викторовна Никитичева. 
Университет оплачивает электро-
снабжение, тепло и воду, остальные 
средства коллектив зарабатывает 
самостоятельно, озеленяя террито-
рии, принимая заказы на составле-
ние букетов. Неплохой доход прино-
сит продажа высококачественной 
рассады овощных и цветочных 
культур. Так что приглашаем всех, 
кто увлечен огородничеством и цве-
товодством. А еще при учебно-экс-
периментальной базе есть магазин, 
где можно приобрести красивые 
букеты, составленные самими со-
трудниками. Но даже если вы не са-
довод, – приходите просто полюбо-
ваться.


	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack

